
Rimaszombat, 1893. jun us ho 29. 26. szám. Tizennegyedik évfolyam.

A szerkesztő lakása :liÍ!i;;is/.4Mul»at, Fotel*. Mo vairy a loimmkatárs r/inuMv intózon- •lő a laI» s/t‘llenti részét pnloklő lliiwlen kü/l«Mli«'l)Y és levelezés.
wI5él voirfeleii levelet nem tóira-
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Kiadó-hivatal:L’imas/oniliji?. ! ,»*koráy vi-utcza1. s/.iai a a könyvnvoimláltan.• •— Me intezéiiilok a kiadóhiva­talt illető előrefizetés, hirdet- ménv nvilttér és eirvéli lelszó-
ftT mlainsok.

A Iliid et és d i ja :Eirv háromliasálio.s f*Hitsor tér­fogata . . .  12 ti 1 lér.H élj c íd i j  miii-Lii Leiktatás után . . .  60 fillér.Ni ill tér .Eiry sor tU ti 1 lérO
Előfizetést elfogad a „Hömör-Kishont*4 kiadóhivatala. immkülöiibcii inimloii hazai postahivatal, az előfizetés legezélszcriihbcii posta-utalvány utjáneszközölhető. Hirdetést í-sak a kiadóhivatal vesz tél.Az ördög biMiája.Sok mindenféle kórság írvötri ezt a mi c/J-<? •vilizált korunkat, melvek ragályos het.egsé*gg<‘ léi-» • t * * t o 1 ■ •'lödvy, — számtalan eset hi/.nnyitja — a meg­vetés. megaláztatás sötét örvényébec» »kiszemelt áldozataikat.Ha végig tekintünk zsibongó társadalmi éle­tünkön, látva ennek kül>ö képét, majdnem hihe­tetlennek tűnik fel azon szomorú valóság: hogyCT* * •a társadalmi élet sinlödik, hogy egv sorvasztó betegség rágódik testén. Az első szemlélet benvo- másának tulajdonítható a külső képből kifejlett ítélet, de a ki tovább megy s nem elégszik meg a látszattal és az okozotban keresi az okokat, be­fogja látni, megtalálja a sok közül az egy beteg­ségnek is, melyről beszélni akarunk, valódi kút­főnél sát.Ábrándok, illúziók ringatják az embert, a bölcsőtől kezdve, az örökre álmodás honáig. Magas, sokszor elérhetetlen vágyak virasztanak a szülei kebelben a drága gyermek felett, ki liogv- ha felserdülve, az élet vihar/» tengerére lép, látja be sokszor csalódott helyzetét —  s a ferde ne velés irányát a szüle.Kzen illúziók, ezen üres ábrándképek adják a legtöbb ember kezébe először a kártyát s te­remtik meg keblükben a nyerészkedési vágy re-O  • C7*,ménvét. Kzen illúziók hitetik el. liogv ha ma nem.

% •holnapután biztosan kétszerezve nyeri vissza az összeget, mit elveszített.Legnagyobb áldozatja az ördög eme bar-< « »Fmine/.két levelii bibliájának az, ki midőn elcsá­bítva egvik vagv másiknak a szerencséjétől, ao  % o  • •"kártvázó-asztal mellett első Ízben is nyer. < Hvau-« •/ •mik IchK az ebből kiloivó örömet festeni, mint a vak előtt az álmában földerült világosságot,azzal a külömbséggel. liogv a vak fölébred, tu-• ‘ •datát éizi szomorú valójának, mig a kártyás be•f * * 1 *nem látja ezt. tovább megy, vakul követve a sze­rencse ámító szózatát, a mely. ha egvszer a kár- tvázó-asztal mellé lebilincselte, örökre megerősíti
L I 1 1 m i. 1

T  A  R  C  Z  A .Szőke Panna lánya.I.Esküvőre készül szőke Panna lánya.Köbér koszorúját rátették hajára;Czifra a ruhája — —  inrlovány a képe.Néma hú lopod zott fiatal szivébe.Mint fehér liliom, bús fejét lehajtja.Érthetetlen szókat susog gyenge ajka,Nem tudja, lelkének nyugtot hol találjon :Virágos mezőn-e, vagy kietlen tájon? . . .Ki lát a szerelem bűvös édenéltcn Tündér szép királynőt sírni keservében?Vagy ki hallhatott Uút pacsirta dalába ,Mikor fönn a légben [»árját megtalálta?Hej, te Panna lánya, falu szép tündére!Mért borult a lelked sötét éj leplébe?Látod, a vendégek milv nagyon szeretnek, Örömükben érted túnezra szállnak, kelnek.Jő  lakodalmas néj» csak tovább is járja:Halo vány leányka lép most a szobába.Fordul a menyasszony s int titkon feléje,Aztán észrevétlen tova tűnik véle.„Borosa, édes Borosam, beteg az én lelkem,Ob. liogv sötét sírom eddig löl nem leltem!c  •> ~Menyasszonya vagyok egy deli legénynek,ti ti C T*/ CT v  »/ *Hajh, de „más“ a kincse osapodár szivének!“ . . .„Panna asszony lánya, az egekre kérem,Ne rójja fel bűnül, a mit mondok — nékem. Vőlegénye otthon*), „szilaj-duhaj“ módra,Kégi kedvesével csókot cserél csókra.“’ ) AradiiM*gvél»en az a szokás dívik, hogy a vőlegény eskotés előtt nines jelen a leányos háznál; csak este felé érkezik oda, mikor is, érzékeny búcsú ntán. magával viszi menyasszonyát.

szivében ;i titkos vágyat, örökre és annyira, liogv embi'ritbsségének önkormányzójára, a lélekre sem lesz képes hallgatni.Ha egy futó) pillantást vetünk a társadalmi életbe, nem egy emberre lehetne ujjal mutatni — talán nálunk is? — Ki szivét lelkét s ezekkelegyütt családja boldogságát silányitotta tönkre a• •» * *, •kártyaasztal mellett! Nem egv re olyanra, kik meg%/ o  « « unőm gondolva a következményeket, utolsó gara-O  ft/ v.’sokat képestek egy „blattéra föltenni! Nem egyre olyanra, kik a kártyázás jóhiszeműségébe elme­rülve, a tönk szélére jutottak!Azt tartják a legnagyobb kártyások, hogy Icirhatlan azon kéj, mi testük egész valóját leköti kártyázás közben. Igaz ehet s talán ennek tulaj-• O *’douitható az, hogy nap-nap mellett szaporodnak a kártyázó asztal hősei s talán innen magvaráz- ható ki a statisztikai adatok alapján azon keserű igazság, melv szerint száz közül alig néhány ké-
O  C j  • • * >pes visszatérni azon helyre, melyet könnyelműen hagyott el. a megelégedés édes nyugovó helyére,• O O « O •/s miről letért az erény útjára, mely csak egyedül képes boldogítani; s nemien szépet és nemeset megteremteni.Képeket mutathatniuk be a kártya-asztal mellől, képeket, melyek? 'A* látásától borzalommal fordulna cl még az is. kit a szerencse lépten- nyoniou követ az ördögi mesterség üzésénél még a jelenben. Illusztrált példákat hozhatnánk fel. melynek látására iszonyat töltené be még annak is a szivét, kinek 'mindene a kártya, kinek lét­kérdéséhez egy ballépés fűződik, melyet ha el­követ. meghalt a társadalomra.Tudja ezt ki-ki s ha mégis lennének olya­nok. kik kételkedni mernek abban, liogv a kár-

* «.tvajáték hátrányos, hogy ez megöli a lelket, el-• »" ft «/ VJtompulná teszi az elmét, szolgáljon például azon számtalanszor fel-fel újuló tragédia, mely a kár­tyásoknak kétségbeesett helyzetükben, a pisztolyt j i ittat ja osztály részű I.Legtöbbje a kártyásoknak, a legbecsületesebb embernek képzeli magát s csak akkor veszi észre,
Hallgat a menyasszony, dohog szive tája: Szorítja a mellét czifra szép ruhája.Reszket barna fürtjén fehér koszorúja.Hogyha megérinti olykor görcsös ujja...Borosa, édes Borosául, az egekre kérem,Ne rój ja fel bűnül, amit mondtál nékem. Anyám szeszélyének vagyok áldozatja . . . „Oh, nézz le az égből, irgalomnak aty ja!.Tulipános láda tele hozománynyal! ki gondolna most a menyasszony bajával?!ft •>Peiieg a sarkantyú, úgv lobog a párta!q  • 7 cr» “  iAzt a régi csárdást öreg, ifjú járja.Járja, egyre járja, a papiakig járja, —Hoi a szép menyasszonyt a vőlegény várja. Elhal a zeneszó ködös messzeségbe . . . Azután betérnek templom belsejébe.Kilép a vőlegény és az I r szolgája.Lép a menyasszony is, de megbotlik lába. Fehér koszorúja leesik fejéről . . .„Oh, irgalmas Isten, tekints le az égből! .Esküszik az uj pár, hangja rezg a légbe’,Panna leányának kín nvilal szivébe — —•> *Majd a lelkipásztor áldást kér reájuk . . . „OÍj , irgalom atyja, hallgasd meg imájuk!“

II.Csöndes, holdvilágos téli éjszakában.Heged üsző ball szik lakodalmas házban. Lakadalmas házban vígak a vendégek, Tánczolnak, dalolnak, lányok, ifjak, vének.Mint kora tavaszszal a mező virága, o|y kedves, olvan szép Panna asszony lánva! Mint hajnali harmat rózsa kehelyében, íg y  csillog a könycsepp fekete szemében.Ki tudja, ki sejti, hogyan lesz a harmat,A sötét szemekbe könyökei mi adhat ?

• •

hogy nem az, midőn elhagyatva a szerencsétől,‘—/ ft' 4 7 «hamisan kezd játszani és azon meleg, mely a képzelt becsületnek kicsinyke szikráját élesztgette még kebelében elhamvadni látszik s talán örökre akkor, midőn hamis játékán rajta veszt.Az ily emberek szemetici lesznek a társa-
ft/ •dalomnak, meghalnak csalánjaikra nézve, *s me­lyet saját becsület elveszítésével, legalább is egy időre megvetéssel sújt a közvélemény.De még ha valakit ez a méltán megérdem­lőd sors nem érne is, kérdezhetjük: hogyan al-hatik az olyan ember, kitez elnyerve partnerjepénzét, melyért talán honmaradt árvák kényei hullanak, —  a nyerészkedési vágy vezérrel a kár-% CT’ rtva-asztal mellett Avagy mily lelkülete lehet az

•  v_J*/ m!oly egyénnek, ki nem átaIja zsebre vágni a pisz­kos bankot, min ellenfelének véres verejtékei gyöngyöznek? . . . Bizony, bizony nagy lelki nyugalom s még nagyobb önmegtagadása az em- berics érzületnek kívántatik éhez ; melyet, ha bo­todnak látni a kártya-asztal hősei, majdnem hi­hetetlennek tűnik fel, hogy ebből kifolyólag nem*—1 ft ft otudnak viszszaborzadui a fejőkre kiálltó kesergő árvák s elhanyagolt feleségek keserű szózatától!Hja, ennek is meg van az oka! Nem fogé­kony többé a ió iránt, a bűn feneketlen örvényébe sodortak szivei. Nem ismernek azok többé könvö- rületet, nem irgalm at: nem képesek azok többé a jó gyakorlására s annál inkább a nemes czéloke v_J •iránti lelkesülésre; egy vágy vezérli őket. a pénz iránti vágy; egv gonosz érzelem tölti be lelkűkVJ • ' VJ* uegész valóját: barátjuknak boldogságán, az ön- magukét megá 1 lajátani.Ha vesszük, mennyivel többet érne ennél, mennyivel magasztosai>b lenne, ha egvszer éle-%/ * /  O fttünkben bár. a közjó oltárára áldoznék a véletlen szerencsére bizoti pénzösszegüknek ezredrészét; mennyivel buldogitóbb lenne azon tudat, mit ez» oáltal elnyerve, kiérdemelhetnének embertársaiktól. Mennyivel kedvesebb lenne az általuk megvetett• ocsaládi kör! Mennyivel! . . .Ha elgondolnák ezt a kártyázó urak, s ma-
Azt a hajnal sírja rózsa kehelyébe,Ezt a bú sajtolja leányok szemébe. . .Tulipános láda tele ékességgel!Ki gondolna most a leányok könvével?

*  •Víg a vőlegény is, piros az orczája,Szőke Panna lánya úgy illik h o z z á ja !.....Drága menyasszonyom, szivem éke, gyöngye! .lösz te ide hozzám, jösz te az ölembe.Te vagv életemnek legszebbik virága.< « O  ~DLángoló szerelmem hadd csókolom rája!“„Hagyj pihenni békén, szivem vőlegénye! Arczom éke, bája, csókodtól leégne.Sötét búnak árnya födi esküvődet . . .
tf

Vissza sóhajtod még régi szeretődéi!“Tovább is beszélne, de elakad hangja,V őlegény csókjától összeszorul ajka —Jaj, ebben a csókban, nem volt kéj. igézet. Nem a szívből jött ez, nem is rejtett mézet! -
rEj van a faluban, kong a toronyóra;Összegyűl a násznép a végbuesu szóra.( 'sengős-bongós szánra felteszik a „ládát“ ,
S elviszik hazulról Panna asszon̂  lányát.

ti Ki

HÍ.Szerény kis lakoeska, ott az utcza végen, Hófehérre van most bemeszelve szépen; Keskeny ablaka is ki van világítva.Az ifjú házaspárt csábítgatja, hívja.Lombtalan akáezok és kopár fenyőfák,A halvány menyasszonyt oly búsan fogadják.v ft c %J Q JSzomorú fűz ága lehajlik eléje,Mintha nehéz bánat borulna föléje.Feliér házikónak van egy rózsatője:Nyalka vőlegénynek régi szeretője!Czifra a ruhája, piros az orczája,V őlegény csókjának ott ég bíbor lángja!



ivókba szállva következtetést vonnának a kártya ős (Minők a következményei fölött, lehetetlen. hogv velünk ne értenének ouvet akkor, a midőn azt mondjuk: hogy a valódi bohhygság nem a kár­tya asztal mellett, hunom azon kívül a családi »körben lakozik, hol egv "Vermek szolid m »solvgrisac * * • *többet ér — a világ összes kineseinel. ?
< i n m ö r- A i s It o n / r ti r nt r 7 v r n 1 i s p ti t j ti 11>,ü í r d o t  111 <*«:;».A köztanácskozás t:íriTV:lt képező kö/.ügvck elintézési*véget szükséges törvény és szabályrendelet ilcg medália-• •pitott reialfs negyedévi vármegyei bizottsági közgyűlés határidejéül főispán nr ö méltóságával egyetértőié«: a t. é v i j 111 i ns bő 1 I - i k és szükség esőién lö-ik nap­jainak délelőtt 0 órája Rimaszombatba, a vármegyei szék­házhoz tűzetett ki.Midőn erről a közönség értesíttelik es a vármegyeibizottság Iis>/.t4*11 tagjai, minél tömegesebb m »•»jelenesrehivatalból tisztelettel léikéret nek. egyidejűiéi» közhldo-inásra hozatik. b«**rv ezen közgyűlés több tárnyait a vár-• * « •megyei közig. bizottság egyik választott tagjának h*k<»-*7 ”  c  * *szönést* folytán megüresedett bizotts. tagsági helynek vá-lasztás utjain törvényszerű betöltése. rolh borhely Lászlóbizottsági tag által a főrendiház reformálása és véglegesrendezése tárgyában, már a múlt május havi rendkívüli< •Közgv ülésben beadott és indokolt indítványnak tárgyalása.valamint a t á rgv sorozat ban részletesen felsorolandó es atörvény értelmében kihirdetendő közérdekű és fontos vár-megyei ügyek elintézése és tárgyalása lopják képezni.• • • • 1 * *Rimaszombatban, lSOo. június bó 20-n 11.

Bornemisza László, alispán.A íi’viiniölosfcik vcmleime»rő1.» • (Vérre)Ibit a fiatal fák támaszkaróiról mit mondjunk? En­nek helytelen alkalmazása sok esetben oka a fiatal ták elpusztulásának. Rendszerint olyan karókat szoktak alkal­mazni. melyek a csemete derekának a közepéi«: érnek, már többszöri használaton mentek keresztül s télig-med- dig el vannak revesedve s még egy évet sem tartva, bir- rotliadnak és utoljára még a fa tartja az eltört karóesoii- rot, a mi aztán csak a ta héjának van ártalmára, meny­nyiben rendesen megsérti azt. Úgy látszik, hogy sokkalv • j • ► *■ezélszerübb uj fát ültetni, mint kurótámaszlioz folyamod­ni. Külőben pétiig tartsuk szem előtt, hogy a fákat az első években nvesuiink kell a törzs erősítése és a korona szabályos alakitasa ezéljaból. s akkor aztán mennél ke­vesebb szükség lesz karóra.Ha aztán végül a fa annyira megerősödött, hogy
(  4  Q  v »karó nélkül i> megél, akkor köszöntetlek be az elöl em­lített veszélyek. A ki csak időtöltésből ültet Iákat, nem pedig gyümölesészeti hajlam és szenvedélyből, attól nemleliet várni, hogy gyümölcsfáit ebben a korban is vedel-' • «_ •mézzé, pedig hát a védelemre még ekkor is szükség van,és pedig első helyen a nyulak ellen, melyek a 12 —1’»emtr. átmérőjű fák héját is lerágják.A gviimölesfák a nvulrágás veszélyével hát rabban • • •megbirkózhatnak, ha tél kezdetén az oly koronákat, me- Ivek jövő évben kerülnek ojtás alá. a nélkülözhető gu­lyákat. ágakat és a már beojtott koronák fattyúhajtásait és feleslegessé vált növedékeit, vagy a megritkitandó fá­kon visszásán álló. nyomorék, egymást keresztező és alá

mr  ̂ rfüggő gulyákat levágjuk és a korona alatt hagyjuk. Es. ha ezt nem csupán egyes példányokkal, hanem miude- nikkel tesszük s ezt a műveletet folytatjuk akkor is, mi­kor beáll a nagy hó s a hosszantartó tél, tapasztalni lóg­juk tavasszal, hogy a nyúl egyetlen fánkat sem rágta meg, mert ezen a módon adtunk neki valami táplálékot. E czikk Írója kísérletet tett egy tiatal almaíaval, nem
Fehér házikóban szépen muzsikálnak.
Leánvok. legények vidám tánezra szállnak 
Lehet gyönyörködni a sok tarka píron.r • » 1
H**j. ily lakadalom nincs több a világon !"  1 » cgHe, — mint sebzett vadnak halálos borgest*. Szivrázó sikoltás vegyül a zenébe:
Jajkiáltás tör ki a násznép szivéből . . .
„Oh, irgalmas Isten, tekints le az égből! . . .Szép tiatal legényt hoznak karonfogva, tiöndür fürtös fejét Keblére horgászt ja ;
Szép deli legellVIiek sötét piros verő 
Süni eseppben ömlik patyolat ingére.

Sápadt atvzú lányka imbolvog utána.
Koszom van téve kuszáit hajzatára:
Merev a nézése . . . mosolyog az ajka . .• 1»
oh irgalmas Isten, könyörülj meg rajta!

Nehéz .sóhaj tör fel lihegő kehlebül 
Miként hogyha jone .sötét temetőből.
Jaj, oh, jaj te néked, Szőke Panna lányát 
Nem jut fel az égbe a gyilkos imája! . . .

Remegő kezéből kihull véres kése,
Ráborul jajongva térje holttestére;
Túlvilág! hangon mormolja magában:
..Hogyha mást szerettél, hagytál vón pártában!

Az idő »ok évet hántolt el azóta,
Rég feledve van már a szomorú nóta . . .
He az Ismerősök Panna asszony lámát• •
Szerteszét bolyongni még máig is látják.

Csak mikor az alkony ráborul a tájra 
L<»|>ódzik he titkon keskeny udvarába,
Hámul égre, leidre . . . ugynevet az ajka . . . 
Öli irgalmas Isten könyörülj meg rajta.

Vaál (lyula.

kötözte he télre, de az alja környékere nyesedoket ra­
kott. a melyeknek héja a következő tavasszal teljesen le 
lett rágva s úgy néztek ki. mint a lehajolt fűz, d“ a 
gyümölcs Iája érintetlen maradt. — A nvulaknak a gyü­
mölcsösökbe való behatolását is az által lehet megaka­
dályozni, ha t. i. a kerteken kivid ilt-ott ilyen nyesedek- 
ágakat szórunk el.

A megnőtt Iák is. a melyekről már virágot es ter­
mést varunk, —  nem lehetnek el kellő vedelem nélkül. 
Hátív gv űmöleskedvelo egveiiuek meghiúsult mar gaz­
dag termésre való kilátása. A Iák gazdagon virítottak ta- 
vasszal s mégis rövid illő múlva arról győződtek meg. 
hogy a virágok koesáuostol lehulltak, a levelek meglvu 
kasodtak é: kuhuiléle szinti hernyók bocsátkoztak alá. 
ho>>/11 tónáls/.álakon a Iákról: majd ismét később úgy 
néztek fi a fák, mintha tüzeltek volna alattuk.

Panaszkodnak aztán, hogy megint nem lesz gyü­m ölcs, hogy s.»k a beteg és pusztulásnak indult gyü- 
mülestá. s a hibát mindig egyebütt keresik, de magok- 
ha»I soha. —  Hallottak már a hernvoléprd, de meg nem 
bírták elhatározni magukat, hogy azzal ellássák gyümöl- esösiiket s néhány lillérrel elejét vegyek a lieinvopuszti- 
tásnak. Egyik nem vár semmi jót az enyves átkötéstől, 
a másiknak* nines ideje az ezzel való pepecseléshez, a 
harmadik pedig azt mondja, hogy ha csak ő köti be a 
fákat eiivvvt I, a szomszédok pedig nem, mit sem ér el 
vele. azonban mindezen ellenvetések hamisak es alapúéi­
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A gyümölcsfa, főleg pedig az alma legtöbb el-
• •  I *

lensége az őszi. tavaszi, éjjeli pillangó. A szárnyfalán 
nőstény már októberben jeluitkezik s lelkuszik a törzsön. 
Il.t aztán a ta hernyó-léppcl, vagy horny éveddel van el­
látva. meg lesz akadályozva a tovább haladásban, oda ia-1 ,

pad és elpusztul. A him, egy kis, de kifejlett pillangó, 
repked és keresi a nőstényt és aztán végül ez is oda ra­
gad a harnvó-léphez. E ezikkirója megfigyelte ezeket a 
lépkötőket és úgy tapasztalta, hogy a felkötés után har- 

ladnap múlva 1 t nőstény és 20 him volt a léphez ta- 
adva. 'legyük fel. hogy ezek életben maradnak, és min- 

deiiik nőstény 100 te ást tojik. 1 4 0 0  pusztító íeregtöl 
mentettük meg .1 termést. — A mit a tavaszi hernyó 
még meghagyott, azt taztánj elpusztítja július és augusz- 
hau az alma-moly, úgy hogy a fák sokszor teljesen levél 
nélkül maradnak.

Mikor beköszön a gyümölcsszedés ideje, akkor is
sok kárt szoktunk a gyümölcsfában tenni. Az éretlen1 •
példányokat póznákkal verjük le s tiz-tizenkétszer is hozzá 
ütünk egy-egy. gyümölcshöz, miáltal annak a fának jövő 
terméséből 2 0  — HU darabot pusztítunk el. Aztán meg 
szeges, patkós czizmával másznak a fákra, meg nem gon­
dolva, hogy mennyire kárára van az a gyümölcsfának. 
Mig a fa gyümölcsét tartja, addig még van henne nedv, 
a patkós, szeges csizma feltöri a fa héját, utána nehezen
gyógyuló sebek támadnak, melyek kevés idő múlva a le- . . »
nésedésnek adnak helvet. Aztán a famászás következte-*
ben sok ág le is törik és sokan nem tudják kitalálni en­
nek az okát Ha az az igv kezelt, bántalmazott fa be-1 •>
sz dili tudna, sok panaszt és szemrehányást tehetne gaz­
dája ellen.

Es hogyan szoktuk megszabadítani a fákat a feles-CT •
leges, vagy beteges és száraz gályáktól. A vágás, vagy 
tű részelés helves, ezt a sokszor tenyérnyi nagyságú se-4 »' » v *
bet. vajmi kevés ember szokta bekenni, lekötni. Sőt még 
azt a fáradtságot sem veszi magának, hogy a vágás he­
nyét simára nyesne; úgy vágja és fűrészeli a fát, a bogy
legkényelmesebb s utána lábnvi hosszúságú csonkok ma- 

í % *

rúdnak a vágás helyén, vagy sokszor jó darabot lekop- 
pasztanak a fa héjahói, úgy, hogy az igv támadt seb 
gyógyíthatlanná lesz s utoljára is okává lesz a fa elpusz­
tulásának. Ha elgondolnék, hogy mennyi időt és tárad-> % *
ságot igényel a fa, mig termésbe jön, és hogy szakszerű 
kezelés mellett liánv évtizedig hoz gyümölcsöt nekünk 
és maradékunknak, sokkal több gondot fordítanánk a gyü- 
möiesták védelme és ápolására.

óhajtandó volna, ha a gyümölcsfák védelme czél-•/ T < »
jára kimerítő szabályzatot készítene valaki, de óhajtandó 
volna mindeiiekfelett, ha mindenki szem előtt tartaná azt 
az aranyszabályt : őrizzétek, ápoljátok a gyümölcsfákat! 
Kp oly értékes táplálékai azok a föld népének, mint a 
rozs és a tiszta búza.

. prakt. Rlattu is‘t;i-ik évi folyamából.
Huszitái (!itala.

Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Lapunk inai számával az első félévet Lefejezvén, felkérjük azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük lejárt, hogy azt megújítani, s a kik hátralékban vannak hasonlag kérjük, hogy hátralékukat mielőbb beküldeni szíveskedjenek. Kaldy Gyula meyerkezése. Kál dy Uvul a,  az

országos zeneiskola igazgató tanára tegnap érkezett vá­
rosunkba, hogy országszerte nagy érdeklődést keltő tör­
téneti hangversenyét városunk miiértő közönségének he-*
mutassa. A kiváló zeneszerzőt mintegy lön lőre menőo  •

közönség várta a pályaudvaron. H dárdánk tiszteletét és 
hódolatát kifejezendő, testületileg vett részt a fogadtatás­
nál. \ alóban ki kell emelnünk azon kellemes meglepetést, 
mi az érkezettet érte akkor, midén a perionra lépve, dal­
egyesületünk rázendítette jeligéjét, melynek elhangzása 
után a dalárda igazgatója: Hr. Veres Samu a dalárda 
igazgatója lépett a hírneves vendég elé, meleg és vá­
logatott szavakban üdvözölve őt a dalegyesület s — mely

"  * *
az egyesületet fciitartja — városunk nevében. Ká l dy  
társulatának fél ti tagjaival, őszinte öröme és köszönetének 
nyilvánítása után, a dalegyesület tagjai közt foglalt he­
lyet s annak zászlója alatt vonult be városunkba. Meg 
kell emlékeznünk e helyütt városunk derék főkapitánya : 
R a d i 11 y i U y 111 á r ó I is. ki a városi tanács részéről 
kiküldve. ;t legnagyobb előzékenységgel viseltetett váró-• 4

sunk vendégei iránt, s ha érdemről lehet szó, az ő ér­
demellek lebet tulajdonítani azt. ha vendégeink megelé­
gedve távoznak városunkból. —  A hangverseny igen ló-
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nyesnek Ígérkezik, mert lapunk zártakor már minden 
jegy elkelt. A hangveiscny lefolyásáról, melynek műsorát 
már előzőleg közöltük —  csak lapunk jövő szárúiban ad 
hatunk számot.

Érettségi vizsgalat A rimaszombati e. prot. fő- gimnásmmbaii az érettségi vizsgalatok e hó 22 24-iknapjain folytak le. A kormányt dr. Schilling Lajos ko­lozsvári egyetemi tanár képviselte, a bizottság elnöke I Terhes Pál helybeli ref. lelkész volt. az igazgató választ­mány tagjai közül Kiibinyi Aladár jelent meg, mint bi- /nit-igi tag. A szóbeli vizsgálatra 2«» ifjú jelent meg, kik közül a harmadtól napon át tartó vizsgálat után hu- szonegven nyilváiiitt ittak éretteknek. Altalanos jeles osz­tályzatot nyertek négyen, u. m. Rodor Rezső, Kovács László. Novek Hé la és Zaehar Uusztáv A vizsgálat ereil- ménvével a kormány képviselője a legteljesebb mérték­ben incg volt elégedve s a taná-i-kar eredménydus fára­dozásáról az cdismerés meleg hangján emlékezett meg.__  érettségit tett ifjak szombaton este a „HáromRózsa” nagy terméucii leiiyeseii sikerült táiiezestelyt ren- deztek a tanári nyugdíjintézet javára, melyen a kormány­biztos az egész tanári-kar s városul k intelligeiitiájának szi ne-java is megjelent. A Hegyeseket í»0 pár táuezolta.Egy művész újabb sikere. A Wesselényi «‘inlék- tálda pályaterveit Rudapest ló- es székváros kepzomiive- szeti bizottsági 1. hó 27-én bírálta meg. s bár a díjra egyik tervet sem találták érdemesnek, a legjobb pálya­munka készítőinek H o l l ó  Rarnabásnak es L i g e t i Mór­nak 2.>0—2.Ö0 Irt tiszteldijat adnak. I «rylátszik megyénk delek szülötte Holló Rarna szépen halad es méltó büsz­keségeié fog válni megyéjének.”  CT í %> *»Sikerült csoport fénykép ilisziti nehány nap ótaLöt'kovics Lipót helybeli nagykereskedő kirakatát. Az idénvégzett \ III-ik oszt. fögvmn. tanulók kitünően sikerült
- ” ' _mellképei — közepén az igazgitó Rodor István fényké­pével — vannak közszemlére kitéve, s A nd r á s s y  László jeles fényképészünk emez egyik mestermüve ugyancsak sok nézőt vonz a szép kirakat elé.Rovancsolas a postán Rene Róbert kir. tanácsos, posta és távírda igazgató és Mészáros Károly posta és távirda igazgatósági titkár Kassáról, a múlt hét folyamán”  O • *három napig időztek városunkban azon czélból, hogy a helybeli postán az ügykezelést felülvizsgálják. — Mint örömmel értesülünk, a legnagyobb mégelégedésiikot fejez-

"  •  ( 7  C 7  Oték ki a szakszerű ügykezelés és a postai alkalmazottak példás ügybuzgalma felett.Gyászeset. Súlyos csapás érte id. Szomor Rezsőkir. törvényszéki telekké.ívvvezetöt, t‘. hó 27-én tia, Kai-• »mán. ki évek óta segédkezett a Hamaliár-féle gvógvtár- ban, hosszas szenvedés után elhunyt. A korán elköltözött csendes természetű .és megnyerő modorú lóriin volt. Hült tetemeit általános részvét mellett tegnap kísérték ki az örökre almodás csendes otthonába. — Az elhalálozásról a család a következő gyászjelentést adta ki: „Id. Szomor Rezső és tia Rezső, valamint számos rokonaik nevében is fájdalomtól megtört szívvel jelentik szeretett kedves tia. illetve testvére és jó rokonuk S z o m o r  K á l m á n  okleveles gyógyszerésznek élete 2>S-ik évében, lolvó évi
t •  * 4  4»június hó 27-ou, délelőtt fél 11 órakor szivszélhiidésbeu történt gyászos olhunvtát. A megboldogult földi marad-

c  4 / •» oványai folyó évi június hó 2S-án délután 4 órakor lóg­nak az ágost. ev. egyház szertartásai szerint örök nyíl-
C • 4»galomra tétetni. — Rimaszombat, l s ’.KV évi juuius 27. Áldás és ht’ke az elhunyt hamvai felett!“Orgona^avatas Vályban A vályi rét. egyháznak Mednyáiiszkv Sámlorné (előbb Reélik Lászlónéj úrnő egy igen szép orgonát ajándékozott, melyet az Országh Sán­dor és tia budapesti ezég állított ki művészi dísszel '.»2f>1 írtért. E dus aiándékot szentelték fel a válvi egyház hi- vei e hó 1 S-a 11, mikor is az egvháztagok körébe a kö/.el s távoli vidéktől is szép számú vendégsereg gyülekezett, a szép ünnepélyben résztveendö. Az orgonát maga ilj. Országh Sándor zenditette meg azúr  hajlékában először, s a 2>2>-ik zsoltár intoiiácziója mellett Simon István liar- maczi ref. lelkész lépett a szószékre s ihletett ajakkal t gyönyörű alkalmi imát mondott, majd Kupái Ró ne.s vályi ! lelkész tartott szintén alkalmi vonatkozású ünnepi beszé­det. A magasztos ünnepély rendkívül mély hatással volt a nagyszámú hallgatóságra, melv a vallásos felbuzdulás

C  4  O  C T  7 »tiszta lelkesedésével .»H> litot gyűjtött össze a templomi díszítés költségeire. \ válvi és vidéki egvháztagok na-
C 4  ”  »7gyón megvannak elégedve díszes orgonájukkal s szives elismeréssel halmozták el ilj. Ország .Sándort, a jeles 11111 készitő-mesterét.Közgyűlés A „katboiikus olvasó kör“ tagjainak élénk érdeklődése mellett e hó 2f>-én tartotta rendes köz­gyűlését. Az elnöki beszámoló meghallgatása után az egyesület tisztviselőinek megválasztása, illetve megerősí­tése vette kezdetét; elnöknek: llollósv József, jegyzőnek: Moravek Uábor, pénztárnokuak Rurs/.kv Sámuel, niiinl- hárinan eg\ Ir.ingulag választattak meg. Az egylet ügyeit vezető választmányba szotidjhseg után megválasztattak: Renkó János, Uhászár Andor, Hűllek Rezső, Uondkcvics Ferencz, (iregor Károly, -1 uraskő Jakab. Kaloesav (ívnia, Klohánv Antal. Kuöpíler Viktor, ilj. Koreny l'ál. Kovács Zsigmotid, ilj. Lakatos István, dr. Löeherer 'lamás, Mol­nár János. Molnár Lajos, 1‘olicsek Rezső, Rábelv Miklós, dr. Rá rosy Uvula, Reizinger Samuel. Sarinai Ignáez. S i- 

111011 Antal, Stole/ Márton. Stolcz Zsigmotid. Szeverénvi János. Szijgyáitó István. Iclcky János. Tomav Alajos, Uthy Antal. Zsigárdv Lajos, Zsutfa Kálmán.Csőd Lovniezkv József helybeli bejegyzett keres- kedő önkéntes kérelmére a esőd kimondatván, üzlethelvi- sege bezáratott. A hely beli kir. törvényszék részéről csőd- biztosul Medveezky Sándor tőivé nyszéki biró, tömeggoud- nokul Raloghi Endre, helyetteséül dr. Strausz József ri- maszombati ügyvédek neveztettek ki. A követelések be|e- l-Mitésének határidejéül f. évi szept. ‘J-ik napja, mig a lel- szólamlási tárgyalás határnapjául szept. is . és a esöd- választmány megválasztására szept. 20 ika tűzetett ki.A rozsnyói tüzkárosulíaknaK az JK t h o ir  irók es hirlapirók köre a lö\árosban rendezett májusi ünnep j jövedelméből 2>00 Irtot adományozott.Tűzoltó majális volt es már nem lesz Rimaszom­batban, melynek közönsége csak addig tudta pártolni az egyesületet, mig uj volt s azután hagyta nyugodtan — meghalni. Rozsnyó e tekintetben is kitesz magáért: élet­erős tűzoltó egyesületét tentartja s e bó 20 f ii rendezendő táuezmulatságán egy szívvel, lélekkel részt veszetiKutyaado. Ilyen is lesz hát s a magyar emlier véghetet len cirömére jövő bó elsején lej* életbe. Nagy kar, hogy a kutya adóval egyszerre be nem hozták a macska adót is. mi h;i szintén életbe lep, csak egyet várhat 111»* ír a magyar: a levegő és a víz megadóztatását.



Nyári mulatságok, fsak ki nem to*xvhatuiik a mu­
latságokból : el nem mulhatik hét, hogy egvik. vagv más 
egyesiilet saját rzHjainak <‘)omoz<litsís;ira le ne foglalná a 
Szé**lien\ i-kert táiiezheb isoget, július 2*áu a „gömörme- 
gyei egyetemi ifjúsági kör•* szándékozik mulatságot ren­
dezni. — A szép szánni rendező-bizottság előre látszik 
biztosítani a mulatság: sikerei, menynyiben iii i 11« UmiIelkövet, hogv a mulatság régi jó li i rn«*\ «■ n<»\«*11 «* >< • • •"
sek. — Belépti dij személyenként «*•! \ korona l*'i ■ I ti 11 i /.»*1«*- 
sek is szívesen fogadtatnak. Kedvezőtlen idő őseién a 
tane/.mulatság a „Három Rozsa" dísztermében to<» men-P
tartatni. Jul i  11 s hó ‘Are a „polgári olvasókör“ tö«*laltale a ,.Szcchcn\'i-kert“-eL Hisszük, hog\ ;i niulatság a 11 \ -

• 9 • •ovival is inkáhh iiepes lesz, mivel belépti dija oly ese- kélv, hogv az eg\ let ezéltaira bárki is szívesen áldoz-*> • ' • •. * a

hatja azt.Könnyelmű postamester. Sajnálatos esemény fog­lalkoztatta f. hó 22-én Tiszolcz község lakosait. IV>la- mesteriik l*app József zsebrevágva a postahivatal pénz­készletét megugrott. — Nevezett könnyelmű, játékos
lévén ideiren vagyonhoz folyamodott, hogv vesztett sze-• • * *reiieséjét visszavásárolja. A neniezis azonban mogállitóttá útjában. A múlt hét egyik napján, midőn a kassai posta- igazgatóság kiküldötteinek a szokásos rovanesolást kellett volna megejtsni: a postamester neszét vevén a dolognak, nehogy bűnös cselekményének utojáteka Tiszolczon érje utói. Vertekére utazott. Ind félesége látogatóban \olt. Itt, mint szavahihető egyenek beszélik, nejét megkínálta vol­na a magával vitt 4000 írttal, azonban az el nem fogadta azt, visszautasítván a jogtalanul eltulajdonított pénzössze­get. A rovanesoló biztosok a sikkasztást észrevéve, rög­tön lefoglaltak a postamester összes marha állományát é> ingatlanait, a kassai postaigazgatóság pedig táviratilag intézkedett a sikkasztó postamester eilegátusáról. IVipp József postaint^ster messze nem mehetett, mert f. hó25-án a esendőrség Vereskón letartóztatta és f. hó 24-ént -
már a helybeli ügyészségnek adatott át. Az alig 4 5  éves

ar O *  l .  CTsikkasztó nős és hat gyermek atyja.Diszebed. Rozsnyó város elöljárósága I. hó 22-én
a „Proscli inger szállóban" Hámos Lászlónak, megyénk■ »
gavallér főispánjának tiszteletére fényes ebédet rendezett. 
A díszes ebéden mintegy százan vettek részt, (>tl volt

C 7  *Andrássv Géza glut is. a kerület országgyűlési képvise­lője, továbbá Rozsnyó város és vidékének intelligentiája.Uj birtokos. Stojkovics Emil huszár főhadnagy, 
csantavéri lakos a Gulia-téle birtokot 8 0 0 0 0  forintért meg­
vásárolván, a jövő hó elsején lép a jól müveit és szépen 
instruált domíniumba.Esküvő. S u l i k  András fiatal iparos f. hó 10-án vezette oltárhoz özv. Hruska Jánosné kedves leányát Róza kisasszonyt. F hó 29-én ('zakó István fiatal polgártár­sunk esküszik örök hűséget Simon Mariskának, Simon János timár-niester szeretet rém él tó leányánakPdlocz búcsúja. Ralóez Kálmán jeles prímásunk és zenekara a tegnapelötti térzenén vett búcsút városunk közönségétől. K. hó 29-én már Tátia-Fiiredre utazik, Imii­mül csak a fürdői sezon bezárultaval tér ismét váro­sunkba.Halálos végű párbaj. Mezö,*sáváson Kispál Mihály birtokos, ki valamikor fögvmnasiumunkban tanár volt, Ráthi Adolf körjegyzőt pisztoly párbajban agyonlőtte. Sze- renesétlen véletlen játszott közre az esetnél, mert Kispál rendkívül rövidlátó, úgy hogy 55 lépésről czélozni semké|K.‘S.

A  r i m a s z o m b a t i  közti .  p o l g .  I«, fui> i s ­
k o l a  é i  x á r ö  i ii iiM ‘ |»ély «». Ezen tanintézet, mely nagv múlttal ugyan nem dicsekedhetik, de a melv rövid lenn- állása óta is kiváló működési kört "biztosított magának s főleg mint a hazai magasabb színvonalon álló nőnevelés­nek egyik elismert tényezője, életképességének s fontos nemzeti missziót teljesítő hivatásinak már többször fényes tauujelet adta. A most folyó hó 24-én délután 5 órakor a „Három Rózsa" nagytermében rendezett záró ünnepély szintén egyike vjlt ezen tanintézet azon fényesen sikerült beszámolóinak, nedvek inig egyrészt számot adnak ezen intézet kiiltur-törekvéseiről, másrészt kellemes s eléggé élvezetes .szórakozást nyújtanak városunk közönségének. A nagyszámú és díszes közönség, mely ez alkalommal a nagy termet egészen betöltő, élvezettel hallgatta végig a nagy gonddal összeállított műsor egyes darabjait. A programul lapunk múlt számában említett sorrendben tartattott meg. l ’gy a növendékek által előadott dalokat, valamint az elszavalt költeményeket a miiéi tő közönség
nagv élvezettel hallgatta s tetszésének lielvenkint meg-1 *■ * •megújuló tapsokban aalott kifejezést. Az előadott dalok közül különösen hatást keltett a „Magyar kettős" czimii dal, mmikülönben a Simko Endre tanár által szerzett „Kedélyes órák" ezimü inazur-polka, ez utóbbi fülbemá­szó melódiájával valódi műélvezetet nyújtott a hallgató közönségnek. A műsorban felvett költemények elszavalá- sánál különösen feltűnt a szép haiighordozás s az ezzel párosult igazi érzés, mely a szavalok hol erőteljesebb, hol elhalóbh hangjában nyert kifejezést. A hymiius és szózat elhangzása s a bezáró beszéd elmondása után ju­talmak osztattak ki ezen növendékek között. A rima­szombati Kossuth asztal-társaság hazafias áldozatkészsé­géből négy, a magyar nyelv elsajátításában legnagyobb előmenetelt tanúsított idegen ajkú növendék T>—5 koronás jutalomdijban részesült; ezen jutalomdijakat az iskolaszék elnöke ünnepélyes és buzdító szavak kíséretében osztotta ki. Többen a növendékek közül a tanulásban kifejtett kitűnő szorgalmuk elismeréséül jutalomkönyveket kaptak. Végül nem hagyhatjuk említés nélkül a polg. leányiskola helyiségében rendezett rajz és kézimunka-kiállítást sem. mindazok, kik az ezen két teremben kiállított tárgyakat figyelmesen megtekintették, valóban kellemes meglepetés­ben részesültek. Az olt kiállított kézimunkák és rajzok bámulatos kézügyességről tesznek bizonyságot. Adja Isten hogy ezen közhasznú intézet mindinkább virágozzékZáró ünnepély. A dobsiuai községi polgári leány­iskola növendékei tegnap tartották évzáró ünnepelv iket. A  velünk közölt müsoiböl kivehetóleg az intézet elölia- ladását eoustatálhatjuk, mely oly kitűnő erők mellett, mint a milyenek a dobsiuai leánvneveló intézetben alkal- máz tatnak, elmaradhatatlan.

Daláraink mulatsága, haláraink hangversenynyel egvbekötött tánezmulatságiikat f. hó 25 éli tartották meg a^Széehenyi-kertben. Daezára, hogy az idő nem igen ked­vezett, mégis szép számú közönség vett reszt a jo.iak Ígérkezett mulatságon. S a kik jelen voltak bizonyára nem bánták meg. mert daláraink a szó teljes értelmében kitet tek magukért, mit a közönség élénk tapsviharral igyeke-

rzeit megjutalmazni. Általános volt a lelkesedés, midőn a dalárok J/uhrr lvárohf „Őseink emléke“ ezimet viselő gvö-* O •nvörüen zeuesitett darabját zeuditették rá. Kár, hogv e*  ̂ P •Irllv ŝihltvst. kisMí lololliiSX lo||;i, ;i közlio jöt! rsö, UZOllklI) ez is csak azé*rl lelieteil. hogy hét óra tájban 11 j eiöt nyerjen a közönség, melv ez alkalommal is bebizonyította, hogy a dalnak igaz es örzinle barátja. A tiszta jövede- leiu SO Irt 20 kr.. melv összeghez felíillizettek : hr. Szabó Samu 9 Irt 70 kit, Lölkovies Lipőt 5 Irt. Haksnv István 1 Irt 10 ki t. !>r. \ eres Samu I Irt Al) krt, Raisz-Marikovszky Emma 00 kit. Sniegner Károly né SO kit. Szűcs Károly nő SO kr. Szabó S.-nó <0 kit. Kalla Miliályné 7o kit, llelie/kv \ iklor 70 kit. Marton János 70 krl. Ilaksay József 7t) krf. Horváth János 70 kit. Steeli Kálmán 70 kit,  Lenkey István 70 kit. Lörinc/.y fiyörgv 70 kit. Dr. Mix Ignác/. 70 kit,  Varga Lajos 70 kit. Jurasko Jakab 70 krl. Ra­kod vay hano 70 krt. N. N. 70 kit. Kovács Zsigmondné lo krt. özv. Löclierer Tamásué 40 krt, Szabó tiyörgyuó !0 krt. Modor Áriniiiné 40 krt, Szöllősi Juliska 40 krt, Tibélv Zsigmond 40 krt. Terhes Hál 40 krt. hr. Zeliery István 40 krt. Brauner fiyula 40 krt, Institórisz Endre 40 krt. özv. Miskolczv Istvánné 20 krt, Hurszky Sámuelné 20 krt, AltdorfTer István, 20 krt, Zacliar (iusztáv 20 krt, Molezer (ívnia 20 krl. Éva János 20 krt. Kern Adolf 20 krt. Barna Imre 20 krt, Vozsanilek X 20 krt, Katliona tiéza 20 krt. itj. Runyay József 20 krt, Andrássv László 20 krt. Zsigárdy Lrjos 20 krt. (íraselly M. 20 krt, Benkó János 20 krt. Tóth (iusztáv 20 krt, Trubint Lukács 20 krt. N. X, 20 krt. N. X.  20 krt, X . N. 20 krt, N. N.  20 kit, X. X.  20 krt, X  X 20 krt. N X.  20 krt, X. N. 20 krt. Oszzes felül fizetés: 5M» frt (50 kr.Korcsolya-verseny. Mint lapunkat értesítik, a dob- sinai légiinnepélv fórendezősége Budapestről július bó hí-án a dobsiuai jégbarlang nagv termében koresolva- versenyt rendez. Erre annyival is inkább felhívjuk a kö­zönség figyelmét, mivel az ünnepélyen a nem korcsolyá­zók is részt vehetnek. A részletes programmot lapunk közeli számában hozzuk.Sertes-lopás Kis István. Serke községi lakosnak zárallan ólából t |lió 21-re virradóra négy darab siidó sertés, s ugvanottani lakos Balaj Mihály kárára említetti « */idő tájban egy darab egy éves sertés ismeretlen tettesek által ellopatott. A  nyomozás folyamatban van.Háláló? eses. Nvustyáról Likőrre menő lakadalmi• •menet egyik kocsija f. hó 24-én sebes hajtás következté­ben oly szerencsétlenül fordult fel, bogy a rajta ülő Mi- galva Julianna esés közben a nyakát törte s a reá zu->7 •/ ft/liánt menyasszonyi láda szétzúzta fejét, minek következ­tében azonnal meghalt. Sivara Mihály a kocsis — mint ki előidézője volt e szerencsétlenségnek — vétkes gon­datlanságból hozott emberölés vétsége miatt a helybeliokir. ügyészségnek adatott át.Csillapító szer lovak számára. Az olyan lovak szá­mára. melyek nem engedik magukat megpatkolni, a „IMiarm. /dg.“ petrezselyem-olajat ajánl csillapító szerül. Ez olaj a kéz *n szétdörzsölendő és a lónak orra alá tar­tandó vagy felette bedörzsölendő, a mi az állatot biztos eredménnyel lecsillapítja. Ezt használta csillapitó-szeriil Rarey ismert lószeliditő is.•Z A miskolezi kereskedelmi és iparkamara 0 hó20-án R a d v á n v  István kir. tanácsos elnöklete alatt tar- tóttá a nvári szünet előtti utolsó ülését Az ülésen be' mutatták a kereskedelmi miniszter leirata miskolezi 11.n. gömöri pályaudvar tárgyában. A  pályaudvar a keres-kcdclcin és forgalom igényeinek meg nem felelvén, a ka-» *mara ez állapotok megszüntetését kéri. A miniszter ezt kilátásba helyezi, mivel az építés alatt álló rendező pá- Ivaudvar őszre tervezett mognvitása után elegendő t *r lesz a raktárak kibővítésére. — A m i 11 e n i u 111 i k i ál­l í t  ;7 >• r a a kamarai kerület néprajzilag jellemzetesebb házairól fényképi felvételek eszközöltetnek még e nyáron. — A selyemtenyésztés felkarolására a szederfa ültetés s ás iránt a kamara intézkedik, de kéri a minisztert.ahogv e vidéken is gondoskodjék közegről, kinél a gubó-P •< P *" t VTkát beváltani lehet. — A p c z  hovesmegyei köz>ég által keli heti vásár engedélyezése véleményeztélik A párisi osztrák-magyar kamara az érdekeltek ügyeimébe ajánlta- tik. — A c z ti k 0 r f 0 g v a s z t á s i a d ó  tárgyában ellia-> - ft cr  %■táro/.za a kamara, hogy az adónem megszüntetését, il-' ft*let ve megfelelőbb módon való kezelését ajánlani fogja — Az ülés nem járult a g y ő r i  k a m a r a  átiratához, hogy a tőzsdei jegyzéseknél, tekintettel a koronaérték behoza­talara. .’>!) k I g r. s ü l v e  g v sé g alkalmaztassék. I gvan-ft. ' V ’ > * *csak nem járult a t e m e s v á r i  kamara megkereséséhez, hogy a t ő k e k a in a t a d ó kivetése az adókivető bízott- súgra 1 ubáztassék. — \ égül elhatároztatott, liogv Mis- kolez városa meg fog kerestetni a h á z a l á s i  szabálv- rendelet érvén vési lésére, valamint a most folyó a d ó k i -  v e t é s i  munkálatokra való tekintettel telliatalmaztatott az elnökség a legmesszebb menő intézkedések megtéte­lére, s esetleg a küldöttségnek a pénzügyminiszterhez való menesztésére.
A  i l l i r l a p  111 h á z a .  Bár hétmúlva a „Budapesti Hírlap“ , a magyar intelligenciának ez a kedvelt lapja, mely, minél több versenytársa van, annál győzelmesebben bontogatja ki hatalmas szárnyait, átköb tözködik 11 j házába, a népszínház mellé, Bükk Szilárd- utcza 4-ik szám alá A ház, ha már külső diszével meg­lepi a nézőt, belül, a belső berendezésével valóságos cso­dálatot kelt. A gépészek és építőmesterek Ízlése és lele­ményessége versenyzett egymással, hogv csinosan, ele- gánsan oldjon meg egv nehéz feladatot: egy ujságháznak építését. A feladatot az tette nehézzé, hogy a belföldön egyáltalán semmiféle minta nincs erre nézve, s a kül­földi lapok palotái nem feleltek meg a Budapesti Hírlap szükségleteinek. Teremteni kellett tehát valami újat, s. ez most meg van. Az ujságház, mely magában foglalja a nyomdát, a szerkesztőséget, a kiadóhivatalt, az expedíciót, szóval mindent, a mi egy l;ip megírásához, kiszedéséhez, kinyomtatásához és szétküldéséhez szükséges. Rökk Szi- lárd-utea 4-ik szám alatt van. A ház másik kapuja Józsel-kör- utű-ik sz. s igv a szerkesztőség és kiadóhivatal két oldalrólc ft/ * jkönnyen megközelithetö. — A nyomda egvik nevezetes ̂ ft̂része a vasvázu üvegház alá foglalt, mélyen kiásott ud­var, melyben a „Budapesti Hírlap“ két uj h a t a l m a si k e r-i'otáe/iós gépe foglal helyet, két óriás, mely a la­pot, még ha három imyi tartalmú k  te l v á g v a  és ö s s z e h a j t o g a t v a d o h á I j a k i m a g á h ó I ó r i á s i m e n n y i s é g b e n .  Megjegyzendő, hogy e gépek nem­csak f e I v á g j á k a B u d a p es t i K i r i  a p o t, haneme g y v é g t é h e 11, f o l y t a t  ó I a g  o s a 11 11 y 0 m a t j á k,

egészen huszonnégy oldalig, de épen úgy a 20, 18, 10, 14. 12, 10 sth. oldalas lapokat is, s az olvasó az egy­másután megszámozott oldalokon a legnagyobb könnyű-* r «/ •séggel eligazodik. Kz a változás rövid idő múlva bekö­vetkezik. s a közönség jóformán észre se veszi, egyszerre csak a saját otthonából kikerült Budapesti Hírlapot kapja a kezébe. A Budapesti Hírlap előfizetési ára: Egész évre 14 l'il, félévre 7 fit. negyedévre ;\ frt 50 kr, egy hó­napra 1 frt 20 kr. Az. előfizetési összeg vidékről legezél- szeriibben postautalványon küldhető a Budapesti Hírlap kiadóhivatalához Budapesten, Kalap-uteza 10. szám.A j t l a j j j a r  S S ir is ip  elhatározta, hogy a „bolt szezont", a mely az újságokra nézve nyaratszaka rende­sen bekövetkezik, egyszerűen kitörli az újságolvasók szó­tárából. A „Magvar Hírlap“ különös súlyt helyez arra, hogy a most következő nyári félévben lehetőleg még több és még érdekesebb közlésekkel szolgáljon olvasóinak, mint az elmúlt félévben. A „Magyar Hírlap“ ambiczio- nálja, hogy az újságot épp a nyárra tegye érdek feszítővé és gazdaggá A „Magyar Hírlap“ az eddiginél is kíilö- nöseblj gondot fordít most a szépirodalmi olvasmányokra. Mindennap, minden számában két regényt ád közre és rendszerint két tárczát közöl. A „Magyar Hírlap“ már július elsején megkezdi Benedek Eleknek, a közönség kedveiiczének „ H u s z á r  A n n a “ ezimü eredeti nagybecsű regényét, a melynek kizárólagos közlési joga a „Magyar Hirlap-é. I gyanesak még az uj évnegyed elején közre­adja Abonyi Árpádnak, a hírneves elbeszélőnek a „Ma­gyar Hírlap" pályázatán öt) aianyuval jutalmazott elbe­szélését a „M ese m o n d ó“-t, melynek kizárólagos köz­lési joga szintén a .Magyar Hirlap“-é. A „Magyar Hír­lap“ következő hónapjaira ezenfelül a legérdekesebb re­gények és elbeszélések vannak már előkészítve, a külföldi irók közül Olinettől. Dalidéitól, Zolától. Ruydard Ryp- liugtöl. Kidder Haggardtól, a magyarok közül rendes belső dolgozótársainktól Ambrus Zoltántól. Bródy Sándor­tól, Szemere AttiIIától, Tóth Bélától stb. A „Magyar Hírlap“ politikai iránya marad változatlanul a régi, meg­marad az ez időszerint egyedül álló ellenzéki, de párt­politikát nem űző, föltétlenül liberális napilapnak. — A  „Magyar Hírlap" főszerkesztője H o r v á t h  Gyula orsz. képviselő, fel. szerkesztő F e n y ő  Sándor. Dolgozótársai: a magyar irodalom és zsurnalisztika legkiválóbb tagjai. A legolcsóbb és legterjedelmesebb napilap. Egy hónapra úgy a vidéken mint Budapesten 1 frt 20 kr. A „Magyar Hírlap“ kiadóhivatala József-körut 47.Felelős szerkesztő: Dr. KÁRMÁN ZO LT Á N .Főmunkatárs. S . SZABÓ JÓ Z S E F .
ÜSagiHB-SiiráefeKek.Hirdetmény.1AS. sz. — Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX . t.-cz. 102. £-a értelmében, ezennel közhírré teszi, ho<.y a rimaszécsi kir. járásbíróság által az E K ö  m a ­

g y a r  á l t a l á n o s  ái/.t.  t á r s a s á g  javára N x r n t -  
m ilil«yssy K í v á n  177 Irt oO kr. tőke és járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás foganato.sitása al­kalmával bírói lag lefoglalt és 050 írtra becsült ökrök és sertésekből álló ingóságok, 177 frt 20 kr töke, ennek 1 S‘.*2. évi október hó 1 napjától járó kamatai 52 frt 27 kr.. megállapított eddigi 00 kr.. jelen hirdetményi és az ezutáni költségek erejéig nyilvános árverés utján el­adatnak.Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 899. sz. kiküldést rendelő végzése folytán a Czinegés pusztán leendő eszközlésére 1893-ik évi junius ho 30-ik napjá­nak délelőtti 10 oráji batáridőül kitüzetik és ahhoz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX . t.-cz. 107. $-a értelmében, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is cladatni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. t.-cz. 158. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifize­tendő. Kelt Rimaszécsen, 1895-ik évi junius hó 15-én.Salamon Beia. kir. bírósági végrehajtó.

Egy a keszthelyi gazdaságitanintézetet végzett okleveles gazda, ki már 2D év óta működik a gyakorlat terentallást avagy kisebb bérletet keres. — Szives aján­latok Pál Andráshoz Putnokra intézeiulók.
2770. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Y a l l t a y  J Ä -  n o s  végrehaitatónak .S x a b a r i  K t v á i m é ,  f H v o s  E r z N ^ b e t  végrehajtást szenvedő elleni 40 írt tőkekö­vetelés és jár. iránli végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Horka községben fekvő, a

ft _horkai 57. számú tjkvben A 1—17. sorszám alatti in­gatlanokból, 4S számú házból és urb. erdő s legelőből Ötvös Erzsébet 1,,, rész jutalékára az árverést 517 Írt­ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a ténnobb megjelölt ingatlan az 1893. évi augusz­tus hó 22-ik napjan délelőtt 10 órakor Horka község­ben a biró házához tűzetik. Megtartandó nyilvános árve­résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni log.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok IKies- árának 10 %-át vagyis 51 Irt 70 krt készpénzben, vagy az 1881: LX ik törvény-ezikk 42-ik íjában jelzett árfo-ft/ •—lyammal számitott és az 1881 ik évi november hó i-éu 5555-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijcdölt óvadékképes érték papírban a kikül­dött kezéhez letenni, avagy az ls s i-ik  L\-ik t.-cz.
1 «170. $-a értelinéhen a bánatpénznek a bíróságnál előle- ges clIielNézéséről kiállított szabálvszerü elismervénvt át- szolgáltatni.Ki It Rimaszombat. 1895. évi május hó 9-én.A rimaszombati kir. törvényszék mint tkönyvi hatóság.
AltdorfTer, kir. tszéki biró.



F;izeka.'-Zs;ihizs;ín\ r. k. hitközség az újonnan építendő torony tető koríili üt*** es
Y&a ill lives munkák im  pályázatot Ilin lot.A tervrajzok és föltételek a községi biro há- z;in;il megtekintluoők. Pályázni óhajtó áes- ás rézműves mesterek lÓlliivatnak, hogy kósz k ö I tség v e tése i k e t ajánló liizon yiiv ;í n y a i k k; i1\fitt folyó hó Junius 30-ig alólirottlioz • • •annál inkább beküldeni szíveskedjenek. mi­vel a későbben beérkezettek figyelembe vé­tetni nőm fognak. J  JFazekas-Zsnl uzsányba n. ISIK», jnn. S-án.S/laililia János, tomplomgondnuk.írlrjlrsi Ilirdrímén j

* • Szab. Rimaszombat város kö-t 2:]ől. szzönsége által e
liar a k-k órtiaxkiailása vállalat utján liatároztatván, (elhivatnak miml azon építész es szak iparosok, kik annak felépítését elvállalni kívánják, hogy ez iránti 100 frt bánatpénzzel ellát »tt, az árlejtési teletelek ne k megfelelően felszerelt írásbeli zárt ajánlataikat

folyó évi julius hó 5-ik napjának déli 12 órá­
jáig a polgármesteri hivatalnál adják be.Az építés alapjául elfogadott terv lib»0 Irt i;s kit kitevő részletes költségszámítás, az árlej­tési feltételek a hivatalos órák alatt a polgár- mesteri hivatalnál megtekinthetők.Kelt szab Rimaszombat, r. t város Taná­csának 1803. június hó 20-ikán tartott üléséből.

Szabó György, polgármester.
Gróf Serényi Bélaputnoki uradalmában a juhászat részbeni akasztása folytán eladóvá tétetik :R u  in  l»o u  I e l I e - X e g r e t I1 k e r o m t o z é z i i  :tarah öreg anya. 10 ilarah 1 éves kos.„ 1 éves. 4 „ bárány kos.„ bárány. | 6 „ öreg űrü.„ öreg kos. 3 „ 2 éves űrü.„ 2 éves kos.

T 7
120 „ bárány űrü.Hővebbb felvilágosítást ád az uradalmi tiszt

» #tartosair.
Gróf Serényi Béla putnoki uradalmaHirdetmény.320f>. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy M a r t o n  J A -  n o *  ügyvéd, mint az aggtelki közbirtokosság meghízott­jának kérelme folytán az aggtelki G. sz. tjkhen foglalt s az a<r,rt**lki kisbirtokosok nevén álló 30 b. hisz. ven- déglő és 771. Iirsz. szántóföldre a végrehajtási joghatály- 1 val birú önkéntes árverést 1234 írtban megállapitott ki­kiáltási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt in­gatlanok az 1893 év szeptember 27 en délelőtt 10 

Órakor Aggtelek községben a birú házához kitűzött nyil­vános árverésen elfognak adatni.A venni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- árának 10 °/0-át vagyis 123 írt 40krt készpénzben, vagy az 1**1 ; L \ . t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­mított és az 1**1. évi november hó 1-én 3333. sz. a.kelt igazságügy miniszteri rendelet 1. £-ában kijelölt óva-• *dékképes értékpapírban a kiküldött közéhez letenni, avagy az 1**1 : L X . t.-cz. 17n. £-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elbelvezéséról kiállított szabályszerű
r "  %, Jelismervényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombatban, 1*03. évi junius hó 4-én.A rimaszombati kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Vozáry, kir. törvszéki biró.» • • • H f H O H M U H t  >O
p r *  B e f ő t t ,A legfinomabb fajú, befő­zésre alkalmas, válogatott spa­
nyol megy gyet <;s kajszin 
baraexkot. csinosan fonott 5 
kgr. vessző kosarakban 1 frt 
20 kr. utánvétele mellett küld e hő végén

llihjáii Sámuel utódai
3— 3 ^ .y iregy  lifi/.án.( i m M O N O i M M O t O

axxmxxxxxxxxoioto: o#o©o

és T Á R S Agépgyára és vasöntödiíje Kassán, Vám-uteza 12. sz.Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmel tintása val ezélszerfien s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit a közeledő nyári idényre, ne\öze.esen :
Cséplőké zületeit könnyű járással járgány vagy gózmozdony általi hajtásra.
Kézi-cséplőgépeit, járgány hajtás­ra is alkalmazva, szaltnarázói készülék­kel vagy a nélkül.
Backer- és magtár-rostáit, továb­bá mindennemű szivattyúkat, gőzgépe­

ket és gőzkazánokat. —  Szeszgyár­
ié  berendezéseket, m. péld. Henzefőzök. 

kavaró-készülékek. maláta- és burgo- 
nya-zuzókat. sth.(íépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan.

^  G a z d a s á g i  g c p c i i a k  k é p e s * ,  v a l a m i n l  o a f ó i l é a k  g y á r t m á n y a i  á i  j e g y z é k é t  iia 
. j  g y e n  é s  b é r i n e n t v e  k ü l d j ü k .  5—G

^xxxxxxx>cooacxo«o©o: o«o#oxxxxxxxxxxxxxx9

A magyar általános kőszén bánya ré szvénytársu la t,

bálvány-utexa 8.ajánlja a t. ez. gőzmalmoknak, szeszgyáraknak és egyéb iparvállalatoknak valamint a küszöbön állócséplési idényrea gazdaközönség és cséplőgép-tulajdonosoknak kitűnő minőségű
akna, koczka- és <1 arain»* üzenet

czenteri, királdi stb. bányáiból
(egjutányosabb áron, egész koesiraküinányokban, minden állomásra szállítva

% ^ 7  ■ 1 »%!> •.Ulf ■ J . , J**V \ .»*'• A. - + * • "  t ó t ,  • --

OOOOOOOOOOOOOOOOGOOOOOOOOOOOOOOOOOOOGOOOO
«. >■ * "i-

$ 1  d i  s ó d a t  a d a r  d e v é s  p é n z é r t

az fizessen elő a világ legszeb b  és lego lcsó b b  n a p ila p já ra
C n n V i n g l  C n A h m .  melynek főszerkesztője Hevesi József, és mely minden nap ^ ijä C IU C U i ij£ iU  ragyogó szinti poapás képet közöl több színben a ezimlapján.C n A h  előfizetői és vevői ilyforman nagyszerű és kiváló értékű színes képgyüjte i l  menvre tesznek szert, a miivel semmiféle más Ion nem ovu'tlmt„S za b a d  S z ó “ napilap, mely szókimondó bátorsággá! száll síkra a nép gazaiért.„S z a b a d  S z ó “„S za b a d„S z a b a d  S z ó “ „S za b a d  S z ó “ 

A „S za b a d

je ls z a v a :  „M i n d e n t  a  n é p é r t ! '*  a fö ld m iv e s , ip a ro s és  
m unka so sztá ly  le /kos szó szó ló ja .
u  r e n d e s  k é t  é r d c k í c s z i t ö  r e g é n y »  n  k i v l ü  m é g  e g y  h a r m a d i k  oc lényt 
a d  k ‘ n y v n l n  >■  ' < u n  s z i l i e m  Á~> 7  e ■',/.>■/ w j w  I m j y  <1 H j é j  i m  l é i  s ú g á s  r e m e k  l e s z .

5nfjv/c:3 adja hetenkint a c z im ü  k é p e s
P i ó [á p o (!a8m i la p o t  r e a d k jv ül g a z d a g  tartalommal.in ^ 7 ©n ad ja  elóíizetőinok a  S za b a d  Szó > 1 8 9 4 -iki ö t  s z m ü  n a ^ y  k é p e s  n a p t á r á t . _____________________________________
ir 'jy s s i  költi e g y  m sa id en k in ek  m u tatván y-
szam okat.

A ^iT^lTIQ,rl C i v ó d  il m a g y a r kir. á lla m v a s u ta k  ö sszes tm lya u d va ra in  s z á -
„ ü z a u a a  O Z 0  m o n k i n t  5  k i é r t  k a p h a t ó .__________A  „S za b a d  S zú “ egyes példányai minden hirlapelárusitónál kaphatók. 

A „S z a b a d  S z ó “ -ban beiatatott bármilynemű hirdetésnek b iztos és nagy az eredménye.A  „S za b a d  S z ó “ egycc/űli napilap, m r h /  színes hirdetéseket közöl naponta.

A  £ 7  a h  a  fi 5 5 7 0 ^  h ir d e té s i á r a ir ó l  le g n a g y o b b  k é s z s é g g e l ad felvilágo-
p Ű A t t i l d l l  O Z U  sitást a kiadóhivatal, Budapest, VI., Teréz-körut 17.

felevre ...  6  frt 
negyedévre 3  frt eaészevre 1 2  irtA „S z a b a d  S zó “  ELŐFIZETÉSI Á R A : 1 >w -  1«

A „S z a b a d  S í t * 1:ára számonként: Vidéken 4  kr. Budapesten 3 kr.„S z a b a d  S z ó “
ooooooeooooooooooooooooooooooooooooooooooRimaszombat. 189J Nyomatott Kábcly Miklós könyvnyomdájában

, „ . . .  i . .  ._ i  .




